
Rámcová dohoda o dodávkach pekárenského tovaru
Č. UWaLJVTOS-00504132-ZA-2023

uzatvorená podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a dopinení niektotých
zákonov v znení neskorších predpisov a ~ 269 ods. 2 zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník

v znení neskorších predpi.sov
Zmluvné strany

1. Ústav na výkon väzby a Üstav na výkon trestu odřiatia slobody
sídlo: Hlboká cesta 21, 01024 Žilina 1, Slovenská republika
korešpodenčná adresa: Hlboká cesta 21, priečinok AJ5, 010 24 Zilina I
právna forma: rozočtová organizácia ziiadená MS SR zriadovacou listinou

číslo GR ZVJS — 195/40-2001 zo dňa 31 .januára 2001 v znení
neskorších dodatkov .

zastúpený: pik. Mgr. Gabriela Lončíková — riaditeľka Ustavu na výkon vázby
a Ustavu na výkon trestu odňatia slobody (daiej len ‚riaditei‘ka)

IČO: 00738352
DIČ: 2020681344
Bankové spojenie: Štátna cokladnica Bratislava
Číslo účtu: 3
Tel.: 0412832803, 0412832501
e-mail eiena.lalikova~zvjs.sk, peter.kurta~zvjs.sk

(ďalej len ‚objednávatel)

a

2. Rudolf Masar - HODMAR
Sídlo: Lúčanská 190/10, 013 11 Lietavská Lúčka
Zapísaný: v živnostenskom registri okresného úradu Zilina, číslo

živnostenského registra 511-6660
Právna forma: živnosť
Zastúpený: Rudolf Masár
IČO: 10952080
DIČ: 1020538794
lČ DPH: SKI 020538794
Číslo účtu:
Tel.: 0905298860
e-mail: silviaherbstova~gmaiI.com

(ďalej len ‚dodávateí)
(ďalej spolu aj ako „zmluvné strany‘)
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či.‘
Predmet zmiuvy

1.1 Predmetom rámcovej dohody o dodávkach pekárenského tovaru (d‘alej len „zmluva“) je závázok
dodávateľa dodať, poskytnút‘ alebo vykonat‘ objednávateľovi počas platnosti a účinnosti zmluvy
pinenie len na základe doručenia písomnej objednávky objednávatel‘a na dodanie
zazmluvneného tovaru — pekárenského tovaru vystavenej v súlade s podmienkami a v medziach
zmluvy a jej zmíuvnej špecifikácii, a to v rozsahu podľa takejto objednávky a za ostatných
podmienok uvedených v zmluve, a tornu zodpovedajúci závázok objednávatel‘a dodané,
poskytnuté či vykonané plnenie v zmysle objednávky prevziať a zaplatit‘ zaň dodávateľovi časť
ceny, zodpovedajúcu splnenému rozsahu zmluvy. Pre vylúčenie pochybnosti platí, že
objednávateľ je oprávnený, nie však povinný doručiť počas platnosti a účinnosti zmluvy
dodávateíovi akúkoľvek objednávku.

12. Objednávateľ sa zavázuje na základe tejto zmluvy predmet zmluvy prevziat‘ do svojho vlastnictva
a zaplatit‘ dodávateľovi cenu dohodnutú v Čl. II tejto zmluvy.

či. II
Cena a platobné podmienky

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, že cena tovaru je v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách
v znení neskorších predpisov a na základe výsledku vyhodnotenia ponúk zo dňa 20.02.2023

• uvedená v prílohe Č. 1 - cenová ponuka z výsledku vyhodnotenia ponúk, ktorá tvorí neoddeliteľnú
čast‘ tejto zmluvy. Dodávatel‘ dodá tovar zabalený. Ceny za tovar sú vrátane cla, odvodu do
recyklačného fondu a nákladov spojených s balením a dopravou.

2.2 Počas platnosti zrnluvy mČže byť cena tovaru dodatočne upravená dodávateľom výhradne len
s prih[iadnutírn na zmenu výšky DPH, cla, zavedením ďalších poplatkov. Uprava ceny bude
riešená písomným dodatkom k tejto zmluve Po predchádzajúcej vzájomnej dohode oboch
zmluvných strán. ‘::

2.3 Dodatok k zmluve, ktorá je výsledkom verejného obstarávania, ktorý by menu zmluvu počas jej
trvania bez nového verejného obstarávania, je možné uzatvorit‘ len za podmienky uvedenej V ~
18 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákodo~
v znení neskorších p~edpisov. .. )

2.4 V dohodnutej ceně sú zahrnuté všetky náklady dodávatel‘a súvisiace s dodávkou tovaru do miest?
plnenia. .

2.5 Tovar bude fakturovaný objednávateľovi čiastkovo Po doručeni jednotlivých zásielok, na základě
obd~žaných písomných objednávok objednávatel‘a. Objednávateľ sa zavázuje vykonať úhradd
daňového dokladú dö 30 kalendárnych dní od jeho doručenia. .

2.6 Úhradu vykoná po dodaní tovaru objednávatel‘ bankovým prevodom na základe obdfžanej faktúrý
a dodacieho listu do 30 kalendárnych dní odo dňa ich doručenia.

2.7 Zálohová platba a platba vopred sa neumožňuje.
2.8 Zmluvná pokuta za oneskorenů úhradu sa stanovuje vo výške 0,05 % z faktúrovanej ceny za

každý deň omeškania.
2.9 V prípade nedodržar?ia termínu dodávky zo strany dodávatel‘a sa stanovuje zmluvná pokuta vo

výške 0,05 % z cenydodávky za každý deň omeškania. ‚

ČL III .

Zánik zmiuvy

3.1. Túto zmluvu je móžn~ kedykoľvek ukončíť písomnou dohodou zmluvných strán, predmetom ktor~
bude aj dohoda zrÝ1luvných strán o vzájomnom vysporiadaní práv a závázkov vzniknutýáh
realizáciou tejto zrnliívy a dátum ukončenia účinnosti tejto zmluvy. ‘ ‘

3.2. Zmluvné strany sa dohodli, že ktorákoľvek zmluvná strana mčže vypovedat‘ túto zmluvu písomnoii
výpoveďou aj bez uvedenia dčvodu, pričom výpovedná lehota je jeden mesiac, počítajúc dc~
prvého dňa mesiaca nasledujúceho Po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvhe~
strane. . ‘

3.3. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasía, že pinenia, ktoré bolí vzájomne potvrdené
a odsúhlasené pred ukončením tejto zmluvy výpoveďou alebo dohodou, sú si zmluvné strany ‘
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povinné poskytnúť a plnenia poskytnuté pred ukončením tejto zmluvy výpovedou alebo
dohodou sa nevracajú.

3.4. Pri podstatnom porušení povinnosti vyplývajúcich z tejto zmluvy móže oprávnená strana
okamžite odstúpiť od tejto zmluvy a požadovať od povinnej strany náhradu škody v súlade
s právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike.

3.5. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné poruŠenie zmluvných povinností bude považovať
a) objednávatel‘:

1. nedodržanie dodacej lehoty,
2. nevybavenie reklamácie v lehote dohodnutej v Čl. Vl tejto zmluvy,
3. ak predmet zmluvy nebude dodaný v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy,
4. ak si dodávateľ a jeho subdodávatelia nesplnia povinnosti podia bodu 5.9 a 7.4 tejto

zmluvy,
b) dodávateí:

nezaplatenie faktúry v lehote 60 kalendárnych dní.
3.6. Zmluvné strany se vzájomne dohodli, že pri podstatnom porušení zmluvných povinností má

oprávnená zmluvná strana možnosť požadovať od povinnej zmluvnej strany okrem náhrady
Škody aj zmluvnú pokutu vo výške 5% z ceny z pinenia, ohl‘adom ktorého došlo k podstatnému
porušeniu zmluvných povinností podl‘a bodu 3.6 zmluvy, okrem prípadov, keď se preukáže, že
porušenie povinností holo spósobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť.

ČL IV
Miesto a termín pinenia

L1 Miestom plnenia je ÚW a ÚVTOS Žilina, Hlboká cesta č. 21, 010 24 Žilina 1.
4.2 Objednávaný tovar bude dodávateľom odovzdávaný poverenému pracovníkovi objednávateľa S

dodacím listom na dohodnuté miesto plnenia do dvoch pracovných dní od obdržania objednávky.

Či.v
Obchodně podmienky

5,1 Tovar bude dodávaný dodávateľom na základe písomných objednávok objednávatel‘a
zaslaných elektronickou poštou.

5.2 Objednávatel‘ je povinný zabezpeČiť pritomnost‘ osoby poverenej preberaním tovaru
v dohodnutom termine. Osoba poverená preberaním tovaru je povinná pri prevzatí tovaru
opečiatkovať a podpísať dodací list.

5.3 Objednávateľ a dodávateľ sa zavázujú, že si navzájom do 3 pracovných dní od vzniku
skutočnosti písomne ohlásia každú zmenu identifikačných údajov uvedených v úvode tejto
zmluvy.

5.4 Tovar musí byt‘ dodaný v bezchybnom stave, bude mať bezchybnú akosť Po celú dobu
minimálnej trvanlivosti platnej pre jednotlivé druhy výrobkov. Obaly, označenie a preprava musia
byť v súlade so zákonom č. 152/1995 Z. z. o potravinách v platnom znení, vrátane
vykonávacích predpisov k tomuto zákonu a dalších súvisiacich všeobecne závézných právnych
predpisov, a Potravinového kóciexu SR (zodpovedajúcemu potravinárskemu kódexu v zmysle
ustanovení výnosu MP a MZ SR Č. 2143/006-100 PK SR), bez viditel‘ných známok
mechanického poškodenia alebo kontaminácie.

5.5 Prepravné prostriedky použité na tovary precimetu zákazky musia spiňať požiadavky
ustanovenia ~ 11 zákona č. 152/1995 Z.z. o potravinách, Nariadenia Európskeho parlamentu
a Rady (ES) Č. 852/2004 z 29. apríla 2004 o hygiene potravín, Výnosu Ministerstva
pčdohospodárstva Slovenskej republiky a Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky z 27.
októbra 2003 Č. 2986/2003-100, ktorým sa vydáva hlava Potravinového kódexu.

5.6 Dodávky tovaru musia byť dodávané v dopravných prostriedkoch určených na prepravu
predmetu zmluvy.

5.7 Dodávatel‘ sa zavázuje, že dodávaný tovar bude mať obvyklú kvalitu. Dodávatel‘ nezodpovedá
za Škodu na tovare, ktorá bola spésobená nesprávnou manipuláciou a uskladnením
u objednávateľa.

5.8 Odjednávatel‘ sa zavazuje tovar použiť výlučne pre svoju potrebu.
5.9 Dodávatel‘ vyhlasuje, že v čase uzatvorenia zmluvy je zapísaný v registri partnerov verejného

sektora v súlade so zákonom Č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektore a o zmene
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a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších preclpisov, pokiaľ sa ho povinnosť zápisu do
registra par[nerov verejného sektora týka.

5.10 V štruktúrovanom rozpočte podfa prílohy Č. 2 zmluvy sú uvedené predpokladané množstvá
zákazky. Objednávateľ si vyhradzuje právo uvedené množstvá nedočerpať, resp. v prípade
potreby prečerpať, avšak maximálne do výšky hodnoty zmluvy.

Či. vl
Reklamácia

6.1 Viditelné nedostatky (chýbajúci tovar, poškodený obal) je objednávatel‘ povinný hlásiť ihned,
resp. vyznaČiť na dodacom liste s podpisom objednávatel‘a a zodpovedným pracovníkom v deň
dodávky. Pri výskyte viditeľných nedostatkov tovaru móže odjednávateí požadovať:
1. odstránenie nedostatkov dodaním náhradného tovaru za chybný tovar do 24 hodĺn,
2. dodaním chýbajúceho tovaru,
3. požadovať primeranú zl‘avu z dohodnutej ceny.

6.2 V prípade, že tovar bude mať vlastnosti nevyhovujúce na použitie u objednávateľa (zjavne
nekvalitný), tzn. nebude použitelný, táto skutočnosť bude okamžite Po zistení nahlásená
dodávateľovi. Takýto tovar dodávateľ na svoje náklady obratom vymení.

6.3 Opakované dodanie tovaru s nedostatkami znamená hrubé porušenie jeho zmluvnej povinnosti
a objednávatel‘ je v takomto prípade oprávnený odstúpiť od zmluvy.

ČL VII
Subdodávatelia

7.1 V prulohe Č. 4 sú uvedené údaje a všetkých známych subdodávateľoch dodávatel‘a, ktorí sú
známi v čase uzatvorenia tejto zmluvy, a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v
rozsahu meno a prlezvlsko, adresa pobytu, dátum narodenia.

7.2 Dodávateľ je povinný objednávateľovi oznámiť akúkoľvek zmenu údajov u subdodávateľov
uvedených v Prílohe Č. 4, a to bezodkladne Po torn, akc sa a tejto skutočnosti dozvie.

7.3 V prfpade zrneny subdodávateía je dodávatel‘ povinný najneskór do piatich pracovných dní odo
dňa zmeny subdodávateía predložiť objednávateľovi informácie o novom subdodávateíovi
v rozsahu údajov podIa bodu 7.1 tohto článku a predmety subdodávok, ak sa naň táto
povinnosť vzťahuje, priČom pri výbere subdodávatel‘a musí dodávatel‘ postupovať tak, aby
vynaložené náklady na zabezpečenie pinenia na základe zmluvy o subdodávke boji primerané
jeho kvalite a cene.

7.4 Subdodávatel‘ alebo subdodávatel‘ podľa osobitného predpisu, ktorý podľa ~ 11 ods. 1 zákona
Č. 343/2015 Z. z. má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, musí byť
zapísaný v registri partnerov verejného sektora podl‘a zákona č. 31512016 Z. z. a registri
partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskoršich
predpisov.

7.5 Povinností Dodávatel‘a vrátane pravidiel výberu subdodávatel‘a platia aj pri zmene
subdodávateľa počas plnenia tejto zmluvy.

7.6 Dodávateľ zodpovedá za plnenie zmluvy a subdodávke subdodávateľom tak, akc keby plnenie
realizované na základe takejto zmluvy realizoval sám. Dodávatel‘ zodpovedá za odbornú
slarostlivosť pri výbere subdodávateľa ako aj za výsledok pinenia vykonaného na základe
zmluvy a subdodávke.

Či. VIII
Záverečné ustanovenia

8.1. Táto zmluva sa uzatvára na šesť mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti, resp. do
vyčerpania maximálneho finančného objemu 15 812,50 EUR bez DPH (slovom
pátnásťtísícosemstodvanásť eur a páťdesiat centov), podle toho, ktorá skutoČnosť nastane
skčr. .

8.2. Zmluva je uzatvorená v súlade s ~ 269 ods. 2 Obchodného zákonníka. Práva a povinnosti,
ktoré nie sú výslovne upravené v tejto zmluve sa nadia pnislušnými ustanoveniami zákona Č.
343/2015 Z. z. a verejnorn obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znenl
neskorších predpisov, Obchodného zákonníka a ďalšími všeobecne záváznými pravnymi
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predpismi platnými v Slovenskej republike. Prípadné spory, ktoré zmluvné strany nevyriešia
dohodou, budú postúpené na rozhodnutie vecne a miestne prislušnému súdu.

8.3. Neoddelitelnou častou zmluvyje:
1 cenová ponuka z výsledku vyhodnotenia ponúk (príloha či)
2. štruktúrovaný rozpočet (priloha Č. 2)
3. časť 82 - opis predmetu obstarávania (príloha Č. 3)
4. čestné vyhlásenie dodávateľa a subdodávkach (príloha Č. 4).

8.4. Ustanovenia tejto zmluvy móžu byť menené, doplňané, resp. rušená iba pisomne Po dohoda
oboch zmluvných strán. Zmeny uvedené v dodatkoch budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť tejto
zmluvy.

8.5. Zmluvné strany sa dohodli, že na účely vyhotovovania referencií podia ~ 12 ods. 3 písm. a>
zákona č. 343/2015 Z. z. sa funkčným celkom rozumie predmet zmluvy dodaný v priebehu
celého zmluvného obdobia.

8.6. Zmluva je vyhotovená v troch výtlačkoch, z kterých každý má platnosť originálu. Objednávateľ
obdrží dva výtlačky a dodávatef obdrží jeden výtlačok tajte zmluvy.

8.7. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnost‘ dňom po dni
jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv.

8.8. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu prad jej podpisem prečítali, jej obsahu porozumeli
a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpísali.

~ dňa V Žiline dňa

Za dodávatefa: Za objednávatel‘a:

‚‘

Í
Rudolf Masár ‚ pIK. Mgr. Gabriela Lončíková
dodávatel‘ riaditefka

JI
J

~l3~

I ~‚‚_ -
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PODROBNÝ OPIS PREDMETU ZÁKAZKY ČAST~ Č. 2

Predmetom obstarávania v tejto časti je nákup ostatných potravín pre potreby ÚW a ÚVTOS

Zitina špecifikovaný v tejto prílohe výzvy na predkladania ponúk

Memá
~ Názov položky Špecifikácia položky jednotka
Č. (MJ~

A B C D
chlieb rascový nekrájaný, chlieb rascový nekrájaný, nebalený, podlhovastý tvar, ksI nebalený, podlhovastý tvar, hmotnosť i000g
hmotnosť l000g

chlieb celozrnný, krájaný, balený chlieb celozrnný, krájaný, balený 500g ks2 500g

3 rožok celozrnný, hmotnosť 50g rožok celozrnný, hmotnosť 50g ks

rožok z bieleho pečiva štandard, rožok z bieleho pečiva štandard, hmotnosť 50g ks
‘~ hmotnosť 50g

~ rožok sladký (lupačka), rožok sladký (lupačka), hmotnosť 50g kshmotnosť 50g

kysnutý závin balený, rózne
6 náplne (tvaroh, mak, orechy...), kysnutý závin balený, rózne náplne (tvaroh, mak, orechy.«), kshmotnosť 400ghmotnosť 400g

7 vianočka balená, hmotnosť 400g vianočka balená, hmotnosť 400g ks

8 strúhanka rožková, balenie 1kg strúhanka rožková, balenie 1kg kg

~ osie hniezdo so škoricovou osle hniezdo so škoricovou náplňou IQOg ks
náplňou lOOg

10 pletienka, balenie 200g pletienka, balenie 200g ks

Pokiaľ z Technickej špecifikácie predmetu zákazky/zmluvy vyplýva priame alebo nepriame označenie
výrobku alebo výrobcu, výrobný postup, značka, obchodný názov, patent alebo typ, objednávatel‘ V
takom prípade pripustí ekvivalentné plnenie/riešenie, za ktoré bude považovať výrobok rovnakých
alebo vyššĺch parametrov. Dodávatef je povinný objednávateľovi riadne preukázať parametre
ekvivalentného pinenia.
Každý výrobok bude dodávaný v kvalite: 1 trieda.



Čestné prehlásenie dodávateľa
o subdodávkach

Príloha Č, 4 k RD

v súlade so zákonom Č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení neskorších predpisov. z. (d‘alej len zákon o verejnom obstarávaní‘)

Podpísaná právnická osoba I fyzická osoba:

Obchodné meno Rudolf Masár HODMAR

Sídlo Lietavská Lúčka ‚Lúčanská 190/10, 013 11

Ičo 10952080

Zapísaná v Okresný úrad Žilina, pod č. 511-6660

Zastúpená Rudolf Masár

Čestne prehiasujem,

že doclanie predmetu zmluvy, ktorým sú „Pekárensky tovar “ zabezpečíme výhradne vlastnými
kapacitami.

cícho (ponechá se lbs správna verila~

že dodanie predmetu zmluvy, ktorým sú „pekárensky tovar“ zabezpečíme vlastnými kapacitami a
prostredníctvom nižšie uvedeného subdodávatel‘a:

Subdodávateľ 1*:
Predmet subdodávky:
Podjel subdodávky (%):

Obchodně meno
Adresa sídla ______

ičo

Osoba/osoby oprávnenálé konať za subdodávateľa *

Meno a priezvisko
1. Adresa pobytu

Dátum narodenia
Meno a priezvisko

2. Adresa pobytu

Dátum narodenia
~Poznámka: použ,je se tofkokrát, koľkokrát je to potrebné.

Som/sme si vedomý/í právnych následkov, v pripade zistenia nepravdivých údajov v tomto vyhlásení,
Rudolf Masár -J~JDMAR
MAJITEĽV Žilina, dňa 14.02.2023

podpis (mene~lunkcia a názo~v spoiočnosti)

J -----

IC
Prev~dzka:

Ul. Chalúpkova 49, 010 09 Bytčica
~ ~‚ 041/55746 33


